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Wzorcowe zapisy umowne - Pilotaż rynkowy II 
 

 

Umowa nr [●] 

o zachowaniu tajemnicy współpracy w zakresie Pilotażu rynkowego II CSIRE 

zawarta w dniu [●] roku w [●] pomiędzy: 

Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A. z siedzibą w Konstancinie–Jeziornie przy ul. Warszawskiej 

165, wpisaną do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy, XII 

Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod nr KRS 0000197596, NIP: 526-27489-66, 

wysokość kapitału zakładowego: 9.605.473.000,00 zł, kapitał zakładowy w całości wpłacony,  

reprezentowaną przez osoby podpisujące Umowę kwalifikowanym podpisem elektronicznym:  

1. ………….. 

2. ………….. 

– zwaną dalej „OIRE” lub „PSE S.A.” 

a 

[…]………………………………………………………………………………………….. 

z siedzibą………………………………………………………………………………………, 

reprezentowaną/ym przez osoby podpisujące Umowę kwalifikowanym podpisem elektronicznym: 

1. …………… 

2. ……………. 

 – zwanym dalej „Kontrahentem” 

W dalszej części niniejszej umowy OIRE oraz Kontrahent mogą być również określane łącznie jako 

„Strony”, a każdy z tych podmiotów indywidualnie jako „Strona”. 

 

Zważywszy, iż Strony zamierzają rozpocząć współpracę w ramach realizacji Pilotażu rynkowego II w 

szczególności w zakresie weryfikacji gotowości podmiotów detalicznego rynku energii elektrycznej do 

realizacji procesów rynku energii określonych w SWI (zwaną dalej „Współpracą”), w toku której możliwe 

będzie ujawnienie informacji, których nieuprawnione przekazanie, ujawnienie lub wykorzystanie może 

naruszyć interesy OIRE lub Kontrahenta, Strony postanawiają zawrzeć niniejszą umowę o zachowaniu 

tajemnicy Współpracy (zwaną dalej „Umową”) w celu określenia warunków, na jakich Strony 

udostępniać sobie będą wzajemnie chronione przez siebie informacje. 

§ 1 

1) Przedmiotem niniejszej umowy jest zachowanie tajemnicy informacji ujawnionych przez 

którąkolwiek ze Stron, podczas lub w związku ze Współpracą prowadzoną przez Strony. 

2) Informacjami podlegającymi ochronie na mocy niniejszej Umowy (zwanymi dalej „Informacjami 

Chronionymi” lub „Informacjami) są wszelkie nieujawnione do wiadomości publicznej informacje 

techniczne, technologiczne, organizacyjno-finansowe lub inne informacje posiadające wartość 

gospodarczą, których wykorzystanie, przekazanie lub ujawnienie osobie nieuprawnionej może 

zagrozić lub naruszyć interesy Stron niniejszej Umowy lub jakichkolwiek podmiotów powiązanych 

ze Stronami, a które są ujawniane przez Strony lub ich pracowników lub doradców lub konsultantów 

w trakcie lub w związku z prowadzoną Współpracą, niezależnie od tego, czy ujawniona informacja 

jest pisemna, ustna, czy w jakiejkolwiek innej formie, lub została określona lub oznaczona przez 

Stronę ujawniającą jako Informacja Chroniona, a także sam fakt prowadzenia i przedmiot 
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Współpracy. Za Informacje Chronione uznaje się również informacje wywnioskowane z innych 

Informacji Chronionych, których wykorzystanie, przekazanie lub ujawnienie osobie nieuprawnionej 

może zagrozić lub naruszyć interesy Stron niniejszej Umowy lub jakichkolwiek podmiotów 

powiązanych ze Stronami.  

§ 2 

1) Strony ustalają, że Informacje Chronione wymieniane pomiędzy Stronami w trakcie Współpracy 

oraz warunki jej zawarcia i wykonania, stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu 

przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. Przekazanie, 

ujawnienie lub w jakikolwiek inny sposób wykorzystanie przez którąkolwiek ze Stron Informacji 

Chronionych w zakresie niezgodnym z celem zawarcia Umowy może stanowić zagrożenie dla 

istotnych interesów Stron oraz może zostać zakwalifikowane jako czyn nieuczciwej konkurencji 

w rozumieniu przepisów wymienionej powyżej ustawy.  

2) Z zastrzeżeniem postanowień § 3 ust. 3, 4 i 7 wszelkie Informacje Chronione ujawnione lub 

przekazane przez Strony w trakcie Współpracy zostaną przez Stronę otrzymującą zachowane 

w ścisłej tajemnicy i nie będą przekazywane lub ujawniane jakimkolwiek osobom trzecim 

w jakikolwiek sposób, bez uprzedniej pisemnej zgody Strony, której takie informacje dotyczą. 

3) Na mocy niniejszej Umowy żadna ze Stron nie uzyskuje żadnych praw do ujawnionych jej Informacji 

Chronionych. W szczególności niniejsza Umowa nie może być uważana za udzielenie licencji.  

§ 3 

1) Informacje Chronione ujawnione lub przekazane w toku Współpracy mogą być wykorzystywane 

wyłącznie w zakresie bezpośrednio związanym z prowadzoną Współpracą i na użytek ewentualnej 

przyszłej dalszej współpracy Stron na podstawie odrębnej umowy. 

2) Strony zobowiązują się nie ujawniać otrzymanych Informacji Chronionych większej liczbie swoich 

pracowników, współpracowników, doradców lub konsultantów, niż jest to konieczne w związku 

z prowadzoną Współpracą.  

3) Strony zapewniają, że wszelkie osoby, którym ujawnione zostaną Informacje Chronione, zostaną 

pisemnie zobowiązane do zachowania w ścisłej tajemnicy wszelkich Informacji Chronionych.  

4) Jeżeli zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa, na którąkolwiek ze Stron zostanie nałożony 

obowiązek ujawnienia Informacji Chronionych, ujawnienie takie nie będzie uważane za dokonane 

z naruszeniem postanowień niniejszej Umowy jedynie w przypadku, gdy Strona zobowiązana 

do takiego ujawnienia, przed dokonaniem tego ujawnienia niezwłocznie powiadomi drugą Stronę 

o istnieniu takiego obowiązku, skonsultuje z drugą Stroną możliwość i zasadność podjęcia środków 

prawnych umożliwiających uchylenie się od tego obowiązku lub jego ograniczenie i podejmie akty 

należytej staranności w celu uzyskania od podmiotu, któremu ma być dokonane ujawnienie, 

wymogu zapewnienia prawnej ochrony udostępnionych Informacji Chronionych. 

5) W przypadku naruszenia obowiązku zachowania tajemnicy, Strony ponoszą pełną 

odpowiedzialność za wszelkie szkody spowodowane ujawnieniem Informacji Chronionych na 

zasadach określonych Kodeksie cywilnym oraz ustawie o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, 

z uwzględnieniem postanowień Umowy. 

6) Zobowiązanie do zachowania tajemnicy, o której mowa w niniejszej umowie, będzie obowiązywało 

Strony przez cały okres prowadzenia Współpracy, jak również po jej zakończeniu. 

7) Nie stanowi naruszenia obowiązku zachowania tajemnicy, przewidzianego w niniejszej Umowie, 

udostępnienie Informacji Chronionych związanych z prowadzoną Współpracą organom statutowym 

Stron. 

8) Niezwłocznie, nie później niż w terminie 7 dni, na pierwsze pisemne żądanie każdej ze Stron, druga 

Strona zobowiązana jest do:  
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a) zwrotu wszelkich Informacji Chronionych otrzymanych na trwałych nośnikach informacji (wraz 

z tymi nośnikami) oraz  

b) zniszczenia lub usunięcia ujawnionych jej Informacji Chronionych oraz ich kopii lub 

spowodowania zniszczenia lub usunięcia takich Informacji Chronionych oraz ich kopii 

znajdujących się w jej posiadaniu lub w posiadaniu osób, którym zgodnie z postanowieniami 

niniejszej Umowy udostępniła ujawnione jej Informacje Chronione niezależnie od postaci lub 

formy utrwalenia lub zapisania tych Informacji Chronionych. Po zniszczeniu lub usunięciu 

Informacji Chronionych oraz ich kopii zgodnie z wymaganiami zdania poprzedzającego, Strona 

wezwana zobowiązana jest do złożenia na żądanie Strony żądającej pisemnego oświadczenia 

o zniszczeniu lub usunięciu wszelkich Informacji Chronionych oraz ich kopii. Za zgodą Stron 

z obowiązku zniszczenia można wyłączyć automatyczne back-upy w systemach 

informatycznych Stron. 

9) Strona otrzymująca Informacje Chronione jest zobowiązana do zastosowania wszelkich 

niezbędnych procedur i rozwiązań organizacyjnych oraz technicznych, które zapewnią ścisłą 

ochronę tajemnicy ujawnionych jej Informacji Chronionych, w szczególności przed nieuprawnionym 

dostępem osób trzecich. W tym samym zakresie Strona otrzymująca odpowiada za zastosowanie 

takich procedur i rozwiązań przez osoby, o których mowa w ust. 2, którym zgodnie z niniejszą 

Umową udostępniła Informacje Chronione. 

10) Strona otrzymująca Informacje Chronione jest zobowiązana do niezwłocznego pisemnego 

poinformowania Strony ujawniającej o każdym przypadku nieuprawnionego dostępu lub ujawnienia 

lub wykorzystania ujawnionych jej Informacji Chronionych ze wskazaniem wszystkich istotnych 

okoliczności związanych z takim nieuprawnionym dostępem, ujawnieniem lub wykorzystaniem.  

11) Wszelka dokumentacja w formie elektronicznej związana z przedmiotem Umowy wytworzona przez 

Strony, może być przekazywana Stronie drugiej tylko z wykorzystaniem Systemu Wymiany Plików, 

do którego dostęp zapewni OIRE wyłącznie dla uzgodnionych przedstawicieli Stron. 

12) Strony dopuszczają przekazywanie dokumentów o których mowa powyżej utrwalonych w formie 

elektronicznej, w inny sposób, uzgodniony pomiędzy Stronami z zastosowaniem zabezpieczeń, 

kryptograficznych (w tym także dokumentów zapisanych na elektronicznych nośnikach informacji). 

Do zabezpieczenia kryptograficznego należy wykorzystać oprogramowanie typu: WinZIP, 7-Zip lub 

inne uzgodnione pomiędzy Stronami. Hasło do zabezpieczonych kryptograficznie dokumentów 

powinno składać się z co najmniej 8 znaków (zalecane stosowanie haseł o długości minimum 16 

znaków), w tym małych i wielkich liter, cyfr oraz znaków specjalnych. Hasło do zaszyfrowanych 

dokumentów należy przekazywać pomiędzy Stronami innym kanałem komunikacyjnym 

(telefonicznie, poprzez wiadomość SMS). 

13) Wszystkie dokumenty zawierające Informacje Chronione niezależnie od formy ich utrwalenia 

przekazane przez Strony w związku z realizacją Umowy, zostaną wyraźnie oznaczone na każdej 

ze stron znakiem „TAJEMNICA PRZEDSIĘBIORSTWA [nazwa podmiotu]”. 

14) Postanowienia niniejszej Umowy nie stanowią przeszkody do udostępniania przez PSE S.A. 

informacji o treści Umowy oraz informacji związanych z jej realizacją akcjonariuszowi PSE S.A., 

członkom Rady Nadzorczej PSE S.A., organom PSE S.A., oraz spółkom należącym do GK PSE,  

a także innym podmiotom uprawnionym do kontroli działalności PSE. 

15) Strony niniejszym oświadczają, że stosują się do przepisów dotyczących ochrony danych 

osobowych, w szczególności przepisów Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 

uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 

4.05.2016, str. 1 oraz Dz. Urz. UE L 127 z 23.05.2018, str. 2) dalej jako „RODO” i przepisów Ustawy 

z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych, a także wszelkich przepisów wykonawczych 

wydanych na podstawie powyższych aktów prawnych, które znajdują zastosowanie do 
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przetwarzania danych osobowych, oraz oświadczają, że podejmują konieczne techniczne i 

organizacyjne działania w celu ochrony tych danych. 

16) Każda ze Stron zobowiązuje się zapoznać osoby, których dane osobowe udostępniła, z 

przekazanymi przez drugą Stronę informacjami, o których mowa w art. 14 RODO. Informacje te – 

w odniesieniu do Kontrahenta jako administratora – stanowią załącznik nr 1 do Umowy1 albo 

zamieszczona jest na stronie ……..1 Klauzula informacyjna PSE S.A., jako administratora danych 

osobowych, zamieszczona jest pod adresem https://www.pse.pl/obowiazek_informacyjny.pdf. 

§ 4 

1) Do celów zarządzania pracami w ramach przedmiotu Umowy, lecz bez prawa dokonywania w niej 

zmian, Strony powołują przedstawicieli: 

a) ze Strony OIRE: 

i) ……………………., (Imię i nazwisko, adres e-mail, telefon) 

ii) ……………………. (Imię i nazwisko, adres e-mail, telefon) 

b) Ze Strony Kontrahenta: 

i) ……………………., (Imię i nazwisko, adres e-mail, telefon) 

ii) ……………………. (Imię i nazwisko, adres e-mail, telefon) 

2) Osoby, o których mowa w ust. 1 mają prawo do udzielenia zgody na przekazanie lub ujawnienie 

Informacji Chronionych zgodnie z postanowieniami § 2 ust. 2.  

3) Każda ze Stron ma prawo zmienić osoby, o których mowa w ust. 1 powiadamiając drugą Stronę na 

piśmie, pod rygorem bezskuteczności, na 5 dni roboczych przed planowaną zmianą, bez wymogu 

sporządzania Aneksu do niniejszej Umowy.   

4) Wszelkie pisma przewidziane niniejszą umową uważa się za skutecznie doręczone, jeśli doręczono 

je za pomocą poczty elektronicznej na adresy wskazane powyżej. Powyższe dane będą uważane 

za prawidłowe dla skutecznego doręczenia, dopóki Strona nie zawiadomi drugiej Strony o ich 

zmianie z podaniem nowych danych adresowych. 

§ 5 

Strony oświadczają, iż będą realizować przedmiot Umowy z profesjonalną starannością, zgodnie 

z obowiązującymi w tym zakresie dobrymi praktykami, normami i standardami.  

§ 6 

1) Strony Umowy podejmą w dobrej wierze działania w celu rozwiązania na drodze polubownej 

wszelkich sporów pomiędzy Stronami, które wynikają z realizacji Umowy lub jej interpretacji. 

2) O ile polubowne rozwiązanie sporu nie powiedzie się w terminie 30 dni, Strony zgadzają się poddać 

spory wynikłe z Umowy, pod rozstrzygnięcie sądowi właściwemu dla siedziby PSE S.A. 

3) Do wszystkich kwestii nieuregulowanych wprost w niniejszej Umowie będą miały zastosowanie 

odpowiednie postanowienia IRIESP-OIRE, standardów technicznych opublikowanych przez OIRE 

oraz przepisy powszechnie obowiązującego prawa, w szczególności ustawy Prawo energetyczne 

i aktów prawnych wydanych na jej podstawie oraz Kodeksu cywilnego.  

§ 7 

1) Wszelkie zmiany niniejszej Umowy wymagają zachowania formy elektronicznej pod rygorem 

nieważności. 

 
1 Niepotrzebne skreślić  
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2) Kwestię ochrony informacji w przypadku podpisania pomiędzy Stronami porozumienia lub umowy 

dotyczących przedmiotu Współpracy, będą regulowały stosowne przepisy w ww. porozumieniu 

lub umowie. 

§ 8 

Nieważność jakiegokolwiek postanowienia niniejszej Umowy nie ma wpływu na ważność i skuteczność 

samej Umowy oraz innych jej postanowień. W przypadku stwierdzenia przez właściwy sąd nieważności 

jakiegokolwiek postanowienia Umowy, Strony podejmą w dobrej wierze negocjacje w celu ustalenia 

zastąpienia takiego nieważnego postanowienia innym postanowieniem, które najpełniej będzie 

oddawało intencję Stron, mając na uwadze, że podstawowym celem Umowy jest zapewnienie w pełni 

skutecznej i efektywnej ochrony Informacji Chronionych.  

§ 9 

1) Umowę zawarto w formie elektronicznej, opatrzonej kwalifikowanymi podpisami elektronicznymi 

przez osoby reprezentujące każdą ze Stron. 

2) Za datę zawarcia Umowy uznaje się datę złożenia ostatniego kwalifikowanego podpisu 

elektronicznego przez osobę reprezentującą Stronę, która podpisuje się jako ostatnia.  

3) Umowa wchodzi w życie z dniem jej zawarcia. 

4) Umowa zostaje w mocy przez czas trwania Współpracy. Po jej zakończeniu obowiązek zachowania 

tajemnicy w zakresie Informacji Chronionych ujawnionych lub przekazanych w trakcie Współpracy 

trwa nadal. 
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